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Tak, fordi du kebte dette produkt. Lees venligst denne vejledning inden ibrugtagning.
Gem vejledningen til senere brug.

Taname teid selle toote ostmise eest. Oige kasutuse huvides lugege palun kiesolevad
juhised hoolikalt Iabi. Hoidke see juhend kindlasti kéeparast ka edaspidiseks

W Se betjeningsvejledningen til det produkt, der skal tilsluttes.

m Stikkets udformning varierer alt efter land eller omrade.

B Under brug skal du fastgere adapteren til et stativ osv. vha. det monterede band
osv.

Til brugere i Europa
Dette symbol [en skraldespand med et kryds over] betyder, at elektrisk
/elektronisk affald indsamles separat.
Det ma derfor ikke bortskaffes med dagrenovationen.

mmmmm Man skal benytte det retur- og indsamlingssystem, der findes i det
pageeldende land.

BRUGSNOTATER

W Vaadake (ihendatava toote kasutusjuhendit.

m Toitepistiku kuju varieerub soltuvalt riigist voi regioonist.

B Kinnitage adapter kasutamise ajaks statiivi vms kiilge, kasutades selleks juhtme
kiilge kinnitatud takjariba vms.

Euroopa klientidele

See siimbol [maha témmatud ratastega priigikast WEEE IV lisa] tahistab
ja eraldi kogumist ELi riikides.
Arge visake seda seadet olmeprahi hulka.
EEEmm Tootest vabanemiseks kasutage teie riigis kehtivaid tagastus- ja
jaatmekogumissiisteeme.

MARKUSED KASUTUSE KOHTA

et andet produkt. Ligeledes ber du heller ikke bruge en stramledning tilhgrende et
andet produkt til denne netadapter.

ETJENINGSVEJLEDNING

® Brug ikke netadapteren, hvis stikket, stikbenene eller netledningen er beskadiget,
eller hvis stikbenene ikke gar helt ind i stikkontakten.
W Tagr 1 ud af stikkontak nar det ikke bruges.

® Kom ikke netadapteren i vand. Anvendelse under vade eller fugtige forhold (f.eks. i

ot badevesrelse) kan forérsage brand, averophedning eller elekirisk stad. m Arge pange toodet vette. Kasutamine mérjalt v&i niiskes kohas (niteks vannitoas)
B Anvend og opbevar ikke netadapteren i naerheden af hej varme, direkte udsa( véib phjustada tulekahju, tilekuumenemise véi elekril

gesrggi"isgle;g"zﬁw tingeskade. Dette kan brand, kage, [] Arge kasutage voi hoidke akut kdrge kuumusega kohtades, mis on otsese

- — - ise kées voi kut laheduses. See voib pdhjustada tulekahju,
W Anvend ikke netadapteren, hvis den er tildaekket (af f.eks. et teeppe). p\ahvatuse‘ lekke, tilekut vdi kahjustuse.
L) 1 mé aldrig modificeres eller skilles ad m_Arge toodet mingil juhul siis kasutage, kui see on millegagi kaetud.
® Brug kun denne adapter til Olympus-produkter. W Arge ehitage toodet kunagi iimber ega vétke seda lahti.
= \Z/Er\jlkker pa, at du anvender r 1 med korrekt (AC100 — m Arge kasutage seda adapterit iihegi muu kui Olympuse tooted.
). _ W Kasutage toodet dige vorgupingega (vahelduvvool 100 — 240 V).
B Ror ikke ved r 1 i for lang tid ved anvendelse. Den kan blive meget varm. m m . n Py —
- B Toodet kasutades arge seda liiga kaua kaes hoidke. See voib pdhjustada tdsise

W Hold netadapteren uden for barns raekkevidde. Lad ikke bern anvende netadapteren wuri pdletuse.

uden tilsyn af en voksen. _ — m Hoidke valjaspool laste kaeulatust. Arge lubage lastel seda toodet iima taiskasvanu
B Den medfelgende stromledning er specifik for denne netadapter. Brug den ikke til jérelevalveta kasutada.

Kaasasolev toitejuhe sobib ainult sellele vahelduvvooluadapterile. Arge
kasutage toitejunet muude toodetega. Samuti arge kasutage koos selle
vahelduvvooluadapteriga méne muu toote toitejuhet.

JUHISED

® Arge kasutage toodet, kui toitepistik, pistikuharud véi elektrikaabel on vigastatud, voi

Tag ordentlig fat i stikket, nar du fierner det fra stikkontakten. Bgj ikke ledningen for
meget, og anbring ikke tunge genstande pa den.

Ved problemer med netadapteren tages den ud af stikkontakten og afleveres i det

kui pistikuharud pole korralikult pistikupe likatud.
Eemaldage toode vooluvorgust, kui te seda ei kasuta.

Toote juhet pistikupesast eemaldades hoidke pistikust kinni. Arge painutage juhet
lilemaéra ega asetage sellele raskeid esemeid.

( NAVOD K POUZITI h

Dékujeme vam za zakoupeni tohoto vyrobku. Prectéte si a dodrzuijte tyto pokyny pro
spravné pouzivani. Tento navod uschovejte pro budouci pouziti.

er
W Anbring ikke noget tungt pa netadapteren, stil den pa en stabil overflade, og beskyt
den mod fugtige og stevede omrader.

ISKE DATA

Stremkrav AC 100 til 240 V, 50/60 Hz

B Viz ndvod na pouZiti produktu, ktery chcete pfipojit.

B Tvar napajeci zastrcky se lisi v zavislosti na zemi nebo regionu.

® Béhem pouzlvam zajistéte adaptér ke stativu apod. napfiklad prostfednictvim
pfilozeného pasku.

Udgang DC 9V, 5000 mA

0°C til 40°C (betjening)
—20°C til 80°C (opbevaring)
Dimensioner 115,0 x 53,0 x 37,0 mm

Anbefalet temperatur

Pro zakazniky v Evropé

Tento symbol [pfeskrtnuty kontejner s kolecky podle WEEE pfiloha IV]

znamena povinnost tfidéni elektrotechnického odpadu v zemich EU.

Nevyhazujte prosim zafizeni do bézného komunalniho odpadu.

P¥i likvidaci vyslouzZilého zafizeni vyuZijte systém sbéru tfidéného odpadu,
EEE  tery je zavedeny ve vasi zemi.

Vaegt * Ca. 285 gram

Kui toote juures ilmneb méni viga, eemaldage see vooluvorgust ja kiisige nou
l&himast teeninduskeskusest.

Arge asetage tootele raskeid esemeid, arge jatke seda ebakindlasse asendisse ega
niiskesse voi tolmusesse kohta.

TEHNILISED ANDMED

Toitenduded 100 kuni 240 V vahelduvvool, 50/60 Hz
Valjund 9V alalisvool, 5000 mA
0 °C kuni 40 °C (kasutamine)
—20 °C kuni 80 °C (hoiustamine)
06 115,0 x 53,0 x 37,0 mm

Soovitatav temperatuur

* uden netledning

\. J

Raskus * Umbes 285 g
* ilma vahelduvvoolukaablita

\. y,

Ni

POZNAMKY K PO

® Neponotuijte tento produkt do vody. V pfipadé pouzivani v mokrém nebo vihkém
prostfedi (napfiklad v koupeln&) miZe dojit k poZaru, pfehfati nebo trazu
elektrickym proudem.

Tento produkt nepouzivejte ani neuchovavejte na mistech vysokého zaru, ktera jsou
pfimo vystavena pfimému slunecnimu zafeni, nebo v blizkosti zdroju tepla.

(" PI3 BEDIENUNGSANLEITUNG )

( OAHTIEZ h

Vielen Dank fiir das Vertrauen, das Sie durch den Kauf dieses Produktes der Firma
Olympus entgegengebracht haben. Vor Gebrauch diese Bedienungsanleitung sorgfaltig
durchlesen, um die richtige Anwendung sicher zu stellen. Die Bedienungsanleitung fiir
eine spatere Bezugnahme gut aufbewahren.

m Beachten Sie die Bedienungsanleitung des anzuschlieRenden Produkts.

Zag EUXOPIOTOUHE YIa TNV Ayopa Tou TTPoidvTog. Ma Ty katdAAnAn Aeitoupyia Tou, cag
TrapakaAoUpE va SIOBACETE Kal va KATAVONOETE Ti 0dnyieg. PpovTioTe va £XeTe avd TTaoa
OTIypn EUKAIPO TO TTApOV EYXEIPIBIO 0BNYIWV yiaTi Ba oag XpeiaoTei oTo PEAAOV.

W AvarpégTe OTO EYXEIPIDIO 0BNYIWV TOU TIPOIGVTOG TTOU BEAETE VA CUVSEDETE.
B To oxfipa Tou QIg TPoPodoaiag SIapépel avaAoya e Tn XWPa I TNV TTEPIOKT.

vaznému popaleni i pfi nizké teploté.

Uchovavejte mimo dosah déti. Nedovolte, aby déti pouzivaly tento vyrobek bez
dozoru dospélého.

Dodavany napajeci kabel je uréen pouze pro tento adaptér AC. Napajeci kabel
nepouzivejte s jinym produktem. K tomuto adaptéru AC nepfipojujte napajeci kabel
jiného produktu.

NAVOD K POUZITI

® Tento produkt nepouzivejte, pokud je poSkozena napéjeci zastrcka, koliky zastreky
nebo napajeci kabel nebo pokud koliky zastréky nejsou zcela zasunuté do zasuvky.
Pokud produkt nepouzivate, odpojte jej z ické sité.
Pfi odpojovem napajeciho kabelu ze zesuvky pfidrzujte zéstréku Zabrame

u ohybani kabelu a na kabel tézkeé pi
Pokud sevamzda, ze s adaplerem nenl neco v poradku, odpojte produk( od

m Nepouzivejte tento produkt, pokud je n&&im prikryt (napfiklad pokryvkou). m Die Netzsteckerausfiihrung ist je nach Auslieferungsland oder —region verschieden. W Katd Tn SIGPKEIA TNG XPAONG, OTEPEWVETE TOV TIPOCOPHOYEX OE TPITIOB0 K.ATT.,
® Tento produkt nikdy neupravujte ani nerozebirejte. m Sichern Sie das Netzteil bei Verwendung mit dem angebrachten Band usw. am XPNOILOTIOIVTAG TOV GUVOESEUEVO INAVTA K.ATT.

m Nepouzivejte tento adaptér s jinymi pristroji nez s produkty Olympus. Stativ usw.

B Tento produkt pouZivejte pouze s vhodnym napétim (stfidavé 100 — 240 V). T TeAGTeg oy Eupiotm

W Béhem pouzivani se tohoto produktu nedotykejte pfili§ dlouho. Mohlo by dojit k Fur Europa

Dieses Symbol [durchgestrichene Miilltonne nach WEEE Anhang V]
weist auf die getrennte Riicknahme elektrischer und elektronischer
Gerate in EU-Landern hin.

_— Bitte werfen Sie das Gerét nicht in den Hausmdill.
Informieren Sie sich Gber das in lhrem Land giltige Riicknahmesystem
und nutzen dieses zur Entsorgung.

SICHERHEITSHINWEIS

® Dieses Produkt niemals mit Wasser in Beriihrung bringen. Wird dieses Produkt in
einer feuchten oder nassen Umgebung (z.B. Badezimmer) verwendet, kann es zu
Uberhitzung kommen und/oder es besteht Stromschlag- und Feuergefahr.

( E& VHCTPYKLMK h

Bnaroaapum By 3a 3aKynyBaHeTo Ha NpoaykTa. 3a /ia u3nonagare ypesa NpasuiHo,
BHMMATEfHO Ce 3ano3HalTe C PbKOBOACTBOTO 1 3a[bMKMUTENHO ro 3anaseTe 3a no-
HaTaTbLIHO M3NoM3BaHe.

B OGbpHeTe ce KbM PbKOBOACTBOTO Ha NOTpeGuTens 3a u3aenveTo, KOeTo NpeacTon
na 6bae cebP3aHo.

B MopenuTe Ha 3axpaHBalLVTe LENCeni Ce pasnuyasar cropes CTpaHuTe
pervonuTe.

W o Bpeme Ha ynoTpeba 3akpensaiTe agantepa KbM TPUHOXKHIK UNK Jp. C
NOMOLLTA Ha NPUTIOKEHNS! PEMBK UK 1.

Ba knuenTn B EBpona
Toau cumeon [3auepkHaTa koda 3a Goknyk crnopen [AMpekTusata OTHOCHO
0TNaAbLM OT eNEKTPUYECKO 1 enekTPoHHO oGopyasaHe (OEEO),
npunoxetue 1V] ykasga pasaenHoTo cbBupaHe Ha OTNaabYHO ENEKTPUHECKO
1 enekTPOHHO 0Bopy/BaHe B cTpaHuTe ot EC.

B He yaxenpnaiite ypena 3aeaHo ¢ GuTosuTe oTnabLu. 3a 0

B Na produkt neumistujte nic tézkého a neponechaveﬂe produkt v nestabini poloze m Dieses Produkt nicht in der Nahe von Hitzequellen oder an heien Orten, an denen
nebo na vihkém nebo prasném misté. es der direkten Sonneneir Ing ausgesetz ist, at oder betreiben.
Dies kénnte zu Uberhitzung oder Feuerentwicklung filhren.
B Dieses Produkt niemals verwenden, wenn es abgedeckt (z. B. durch eine Decke
SPECIFIKACE etc.) wird.
W Dieses Produkt niemals zerlegen oder
PoZzadavky na napajeni 100 aZ 240 V stf., 50/60 Hz ® Verwenden Sie diesen Adapter nur mit Geraten von Olympus.
Vystupni napéti 9V ss, 5000 mA W Sicherstellen, dass dieses Produkt mit der richtigen Spannung (100 — 240 V
I 0°C az 40°C (provozni) Wechselstrom) betrieben wird.
Doporucena teplota o 3 ano . - - - — - =
—20°C az 80°C (skladovaci) B Dieses Produkt beim Ladebetrieb niemals fiir Iangere Zeit beriihren. Andernfalls
Rozméry 115,0 x 53,0 x 37,0 mm konnen leichte Hautreizungen und -verbrennungen auftreten.
Hmotnost * cca. 285 g ® Dieses Produkt muss vor dem Zugriff von Kin_dem g‘eschutzl werden. Kinder diirfen
dieses Produkt nur dann verwenden, wenn eine erziehungsberechtigte Person
* bez napéjeciho kabelu anwesend ist.
k J ® Das mitgelieferte Stromkabel ist nur fiir dieses Netzteil bestimmt. Verwenden

Sie dieses Stromkabel nicht mit anderen Produkten. Verwenden Sie auch keine
Stromkabel anderer Produkte fiir dieses Netzteil.

BEDIENUNGSANLEITUN

m Dieses Produkt niemals verwenden, wenn das Netzkabel, der Netzstecker oder die
Netzsteckerkontakte beschadigt sind oder wenn der Netzstecker nicht einwandfrei
an einer Netzsteckdose angeschlossen ist.

Den Netzanschluss des Produkts abtrennen, wenn dieses nicht in Betrieb ist.
Achten Sie darauf, den Stecker festzuhalten, wenn Sie diesen aus der Steckdose
ziehen. Das Kabel nicht ibermaRig verbiegen oder schwere Gegenstande
daraufstellen.

Falls eine Stérung am Produkt auftritt, den Netzanschluss dieses Produkts
abtrennen. Wenden Sie sich an Ihren Kundendienst.

Dieses Produkt niemals einer hohen Gewichtsbelastung aussetzen oder auf einer
nicht stabilen Unterlage platzieren und nicht an einem feuchten oder staubigen Ort

To ouppoAo auTo [Siaypappévog kGdog amoppippdTwy AHHE,
Trapdptnua V] utrodeikvUel 6T aTraiTeiTal EEXWPIOTH GUAOYH TwV
amroBARTWY NAEKTPIKOU Kai NAEKTPOVIKOU eE0TTAIGHOU OTIG XWpeg TG E.E.

— Mnv aTmoppiTITeTe TOV £0TTAICHG OTA OIKIAKA ATTOppPiHpaTa.
XpnoipoTToieiTe Ta SlaBEoIpa CUCTAKATA ETOTPOPRG Kal GUAAOYTIG TNG XWpag
0ag YIa TNV aTTOPEIYN TOU TIAPGVTOG TIPOIGVTOG.

ZHMEIQZEIZ ZXETIKA ME TH XPHZH

B Mn Badete To TTPOIGV péca 0T VEPOS. AV XPNOIHOTIOINGET BPEYPEVO 1} OE XWPO

ME uypaoia (Tr.X. UTTavio), uTropei va TTpokAnBei TTupkayid, utrepBéppavon r
nNAeKTpOTTANGia.

Mn XpNnOILOTIOIETE 1} ATTOBNKEVETE TO TTPOIOV O€ Onpeia pe uynAr BepudTNT TTOU
eival GUeo eKTEBEINEVA OTO QWG TOU HAIOU 1) KOVTA O€ TINyEG BeppoTnTag. Mopei va
TIPOKANBEi Trupkayid, ékpnén, diappor, utrepBEppavan i Znuia.

Mn xpnoiyoTrolgite auTé TO TTPOIGV av KaAUTITETaI aTT6 KATI (T1.X. KouBépTa).

[MOTE UnV ETTIXEIPEITE VA TPOTIOTIOINCETE [ VA ATTOCUVAPHOAOYHOETE TO TIPOIGV.

Mn XPNOILOTIOIEITE TOV GUYKEKPIUEVO TIPOCAPHOYEX UE CUOKEUEG TTOU eV €ivail
Tpoi6vTa Tng Olympus.

BeBaiwOeiTe 4TI XpNOIPOTIOIEITE TO TIPOIGV e KatdAANAN Téon (AC 100 — 240 V).
‘Otav XpnOIHOTIOIEITE TO TIPOIGV, UNV TO AYYIZETE yia TTOAAR Wpa. EvBéxeTal va
TTpokANnBei goBapd éykaupa xaunArg Bepuokpaciag.

H ouokeur| TTpéTTel va QUAGOTETAI HAKPIG aTTO anpeia dTTou £xouv TTPdaRacn Ta
TSI, Mnv a@rveTe Ta TTaISIA va XpNoIUoTIololV To TIPOIov av Sev Ta ETIITNPET
KkdTrol0g eVAAIKAG.

To Trapexdpevo KaAWSIo TpoPodoaiag TPoopIGeTal yia XpAon Hvo pe Tov
ouykekplpévo Trpooappoyéa AC. Mnv 10 XpNOIHOTIOINCETE Yia KATTOI0 GAAO TTPOIGV.
ETiong, pe Tov ouykekpipévo Trpocappoyéa AC Sev TTPETTEN va XPNOILOTIOINCETE
kaAwdIo TPoPod0oaiag yia KATTolo GAAO TTPOIdV.

OAHrIIEZ

Mn XpNOILOTIOIEITE TO TTPOIGV AV TO QI TPOPOBOCIAG, O AKIBES TOU @IG A TO KAAWSIO
AC gival pBappéva i av ol akideg Tou @ig dev epappdlouv Kad oty Trpida.

‘Otav 5ev XPNOIUOTIOIETAI, TIPETTEI VA ATTOCUVSEETE QUTO TO TIPOIGY aTTd TNV TIpida.
DPOVTIOTE va KPATATE TO PIG BTV TO ATTOCUVBEETE aTTd TNV TTpida. Mn AuyileTe
uTTEPBOAIKA TO KAAWSIO Kal PNV TOTTOBETETe BAPIG QVTIKEIPEVA ETTAVW TOU.

Av BIaTTIOTWOETE OTI TO TTPOIOV TTAPOUTIATel KATTOI0 TIPOBANUA, ATTOCUVBETTE TO ATTO
TNV TIpiga Kai GUPBOUAEUTEITE To TTANOIETEPO KEVTPO Service.

Mnv ToTTOBETEITE BAPIG QVTIKEINEVA TTGVW OTO TTPOIGV KAl PNV TO aPriveTe O€ aoTadr
B€on 1} O€ XWPO YE Uypadia 1) oKOvN.

NPOAIATPA®EL

TECHNISCHE DATEN

ATIaITAOEIS 10X00G AC 100 £wg 240 V, 50/60 Hz
“E£050¢ DC 9V, 5000 mA
0°C éwg 40°C (Aerroupyia)

ZuvioTWUEVN Beppokpacia

Ha TO31 NPOAYKT 3IoN3BaliTe CUCTEMaTa 3a BpbLaHe U CbGupaHe Ha
oTnafbLv, AefcTBalla BbB BallaTa cTpaHa.

OTPEBA CMA3BAWTE AONTYNOCOYEHUTE UHCTPYKUUWN

B [TpoayKTBLT Aa He Ce HaBNaxHsBa. V3nonasaHeTo My B MOKpa Uiy BnaxHa cpeaa
(Hanpumep B GaHs) MoXe Aa Npean3Buka Bb3nnameHsBaHe, NperpsisaHe unu
ereKTPUIECKM yaiap.

] ce nnn 0 Ha TO3M NPOAYKT NpU BUCOKA
Temnepartypa — HenoCpeACTBEHO noa CITbHUEBI ThYM W 6rM30 10 M3TOYHULM
Ha TonnuHa. Tosa Moxe fa Bb3nname; 3 , Tevose,

nperpsisBaHe unv noepexaaHe Ha yCTpOﬂCTBOTO.

He nanonssalite npoaykTa, ako € NOKPUT C HeLLO (HanpuMep OAesno).

3aﬁpaHﬂEﬁ Ce BUOOU3MEHAHE nnn DEISITI06REEIHE Ha TO31 NPOAYKT.

He u3nonasaiite 1031 aganTep ¢ Apyrv ypeau, ocBeH NpoaykTi Ha Olympus.

Toaun npoaykT aa ce camo ot 3ar TOK C

100 —240 V.

He pokocsaiiTe NpoAbLMKUTENHO Bpeme paﬁoreumﬂ apantep. Tosa moxe Aa

r CEpUo3HO 1epaTypHO !

® [la ce na3m ot feua. 3aGpaHsBa ce Aa ce u3nonaea ot Aelia 6e3 HabnoaeHne ot
Bb3pacTHU.

L ! kaben sa e camo 3a To3n AC aganTep.
He M3non3eaiite To3u kaben ¢ Apyru npoaykTu. Cbluo Taka, 3a AC aganTepa He
u3nonaseaiite kaben, npeaHasHayeH 3a 3axpaHBaHe Ha Apyrv NpoayKTu.

WHCTPYKUMU

W 3abpaHsiBa ce ynotpe6aTa Ha TO31 NPOAYKT C NOBPEAEH 3axpaHBalll Lencern,
KOHTAKTHM WWcHTOBE Wi KaGer 3a NPOMEHNMB TOK, a ChlLO Taka, ako WwuToseTe
Ha Lencena He ca BKkapaHy OKpail B 3aXPaHBALLVS KOHTaKT.

V3knio4BaiiTe Npo/lyKTa OT KOHTaKTa, KOraTo He 1o uanonasare.

3apbmkuTenHo NpUAbPXaliTe Luencena, KoraTo ro U3saxpaTe OT 3axpaHBaluns
KOHTaKT. He npuTiCKaiTe 1 He OrbBaiiTe MPEKOMEPHO ENeKTPUYECKMS! WHYP.

AKO Ma HepeaHOCT B paBoTara Ha TO3M NPOIYKT, U3KMIOYETE O OT 3aXPaHBaHETo U
NoTbPCETE CLAEACTBUE B Haii-GNIM3KMS CEPBMIEH LIEHTBP.

Ba/IbMKUTENHO NOCTABAINTE TO3N NPOAYKT B CTAGUIHO MOMNOXEHNE; HE NOCTABsNTE
TEXKM MPEAMETU BbPXY HEro U He 0 OCTaBSIATE BbB BXHN U/ MPALUHK MecTa.

CNEUNDUKALINA

VaucKBaHuA KbM Mpomennue Tok ot 100 go 240 V, 50/60 Hz
3axpaHBaHeTo

Waxon MocTosHHO Hanpexenue 9 V, 5000 mA
MpenopbuntenHa 0°C o 40°C (pabotHa)
Temnepartypa —20°C po 80°C (CbxpaHeHue)
Pa3amepun 115,0 x 53,0 x 37,0 mm

Terno * Mpubn. 285 g

* 6e3 AC kaben

* ohne Netzkabel

\. y,

\. J

Netzversorgung 'AC100 bis 240 V, 50/60 Hz —20°C éwg 80°C (amrobrikeuon)

Ausgang DC9V, 5000 mA AlaoTaoeig 115,0 x 53,0 x 37,0 x1h\ooTa

Empfohlene 0°C bis 40°C (Betrieb) Bapog * Mepitrou 285 ypappdapia
Umgebungstemperatur -20°C bis 80°C (Lagerung) ~Ywplc T0 KaNIDIOAC

Abmessungen 115,0 x 53,0 x 37,0 mm

Gewicht * Ca. 2859 \ J

Kiitos taman tuotteen hankinnasta. Lue nama kayttoohjeet huolellisesti laitteen oikeaa
kéayttoa varten. Pida nama kayttoohjeet tallessa mydhempaa kayttda varten.

W Katso lisatietoja liitettavén laitteen kayttdohjeesta.

m Pistokkeen muoto voi vaihdella maan ja alueen mukaan.

| Kiinnita sovitin kayton aikana kolmijalkaan jne. kayttamalla mukana tulevaa
nauhaa jne.

Asiakkaille Euroopassa

Tama symboli (WEEE-direktiivin liitteen IV mukainen roskakorisymboli)
tarkoittaa sahko- ja elektroniikkaromun erilliskeraysta EU-maissa.

Ala heita tata laitetta tavallisen talousjatteen joukkoon.

Kayta tuotetta havittdessasi hyvaksesi maassasi kdytossa olevia palautus-
ja kerdysjarjestelmia.

HUOMIOITA LAITTEEN KAYTO

m Al laita taté tuotetta veteen. Laitteen kéyttdminen mariss tai kosteissa tiloissa
(kuten kylpyhuone) voi aiheuttaa tulipalon, ylikuumenemista tai séhkéiskun.
m Ala kéyta tuotetta (al pida s\ta pa\kowssa joissa se altistuu korkealle lampdtilalle,
Sen

suoralle aurir laite voi syttya
tuleen, rajahtaa, vuotaa, yhkuumentua tai vaurioitua.

W Ala kayta tuotetta, jos sen paalla on jotain (kuten esi peitto).

m Al koskaan muokkaa tuotetta tai pura sité osiin.

W Kayta tata sovitinta 1 Olympus-tuotteiden kanssa.

W Varmista, etté kéyt tuotetta sopivalla jannitteelld (AC 100-240 V).

m Al3 kosketa tuotetta liian kauan sita kayttdessasi. Se voi aiheuttaa vakavia matalan
lampétilan palovammoja.

B Pida akku poissa lasten ulottuvilta. Ald anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.

® Mukana toimitettu virtajohto on tarkoitettu vain AC-sovittimelle. Al kéyta tata

virtajohtoa muiden tuotteiden kanssa. Ala myéskaan kaytad muiden tuotteiden
virtajohtoa tman AC-sovittimen kanssa.

KAYTTOOHJEET

m Ala kéyta tuotetta, jos pistoke, pistokkeen terat tai AC-virtajohto on vaurioitunut, tai
jos pistokkeen terat eivét ole taysin upotettuina pistorasiaan.

W _|rrota tuote pistorasiasta, kun se ei ole kaytossa.

W Pida pistoketta kiinni sen kannasta irrottaessasi sité pistorasiasta. Ala taivuta johtoa
liikaa tai aseta sen paalle mitaan painavaa esinetta.

W Jos tuotteessa ilmenee jotain ongelmia, irrota se pistorasiasta ja kaanny lahimman
huoltopalvelun puoleen.

m Al3 aseta tuotteen padlle mitaan painavaa tai
kosteaan tai pélyiseen paikkaan.

TEKNISET TIEDOT

AC 100-240 V, 50/60 Hz

sité epévakaaseen asentoon tai

Virtavaatimukset

Lahto DC 9V, 5000 mA

" . - 0-40°C (kayttd)
Suositeltu lampétila 20-80°C (sailytys)
Mitat 115,0 x 53,0 x 37,0 mm
Paino * Noin 285 g

* ilman virtajohtoa

\. y,

( T UPUTE h

Zahvaljujemo $to ste kupili ovaj proizvod. Procitajte s razumijevanjem ove upute za
pravilan rad. Ovaj prirucnik s uputama imajte pri ruci za buduce koristenje.

W Postupak povezivanja potrazite u priruéniku s uputama za rad proizvoda.

W Oblik utikaca razlikuje se prema zemlji ili regiji.

m Tijekom upotrebe, adapter pri¢vrstite za tronozac itd. pomocu prilozenog remena
itd.

Za korisnike na podrucju Europe
Ovaj znak [prekrizena kanta za smece na kotaci¢ima sukladno Prilogu IV.
Direktivi o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi] oznagava odvojeno
prikupljanje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme u zemljama
Europske unije. Ovaj uredaj ne bacajte u kuéni otpad.

e se postojecim sustavima povrata i prikupljanja u svojoj zemlji u svrhu
odlaganja ovog proizvoda.

NAPOMENE ZA UPORABU

W Proizvod ne uranjajte u vodu. Ako ga koristite u mokrom ili viaznom prostoru (poput
kupaonice), moZe doéi do pozara, pregrijavanja ili elektriénog udara.

® Proizvod nemojte koristiti ni drZati na jako zagrijanim mjestima izravno izlozenim
Suncevim zrakama ni u blizini izvora topline. Time se moZe izazvati pozar,
eksplozija, curenje, pregrijavanje ili ostecenje.

W Proizvod nemojte koristiti ako je ne¢ime prekrlven (npr. pokrivacem).

B Proizvod nikad nemojte izmjenjivati ni

® Nemojte koristiti ovaj adapter s uredajima koje nije proizvela tvrtka Olympus.

® Proizvod koristite uz potreban napon (AC 100 — 240 V).

® Proizvod nemojte predugo dodirivati prilikom koristenja. Time se mogu izazvati
ozbiline niskotemperaturne opekline.

m DrZite izvan dohvata djece. Nemojte dozvoliti da djeca koriste ovaj proizvod bez
nadzora odraslih.

W |sporuceni kabel za napajanje predviden je samo za ovaj AC adapter. Kabel za

napajanje ne koristite za druge proizvode. Takoder nemojte koristiti kabel za
napajanje drugih proizvoda za ovaj AC adapter.

UPUTE

B Proizvod nemojte koristiti ako su odteceni utika, polovi utikaca ili kabel za napajanje
ili ako polovi utika¢a nisu do kraja umetnuti u uti¢nicu.

W Proizvod odspojite iz uti¢nice dok ga ne koristite.

m Utikag drzite prilikom vadenja iz uti&nice. Zicu nemojte nasilno savijati ni stavljati na
nju teske predmete.

® Ako izgleda da nesto nije u redu s proizvodom, odspojite punja¢ iz utiénice i
posavijetujte se u najblizem servisnom centru.

® Na proizvod nemojte stavljati niSta tesko i ne ostavljajte ga u nestabilnom poloZaju ili

na vlaznom ili pradnjavom mjestu.

SPECIFIKACIJE

Potrebno elektri¢no AC100 do 240V, 50/60 Hz

Izlaz DC 9V, 5000 mA
0°C do 40°C (u radu)

—20°C do 80°C (Euvanje)

Dimenzije 115,0 x 53,0 x 37,0 mm

Tezina * Priblizno 285 g

* bez AC kabela

\. y,

Preporucena temperatura
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